
CÔNG BỐ THÔNG TIN TRÊN CỔNG THÔNG TIN ĐIỆN TỬ 

SỞ GIAO DỊCH CHỨNG KHOÁN HÀ NỘI 
 

Kính gửi:    - Sở giao dịch chứng khoán Hà Nội 

V/v: Công bố thông tin Nghị quyết Hội đồng Quản trị về việc Phê duyệt Tài liệu họp Đại hội đồng 

cổ đông bất thường năm 2025.  

CÔNG TY CỔ PHẦN HẠ TẦNG NƯỚC SÀI GÒN 

Địa chỉ trụ sở: Tòa nhà Tasco, 220 Bis Nguyễn Hữu Cảnh, P22, Quận Bình Thạnh, TP.HCM 

Điện thoại:  (84.8) 62918483       Fax: (84.8) 62918489 

Website: www.saigonwater.com.vn 

Mã chứng khoán: SII 

Loại thông tin công bố:  24 giờ □ 72 giờ  □ bất thường  □ theo yêu cầu  □ định kỳ: 

Nội dung thông tin công bố: 

Ngày 28/04/2025, Công ty Cổ phần Hạ tầng Nước Sài Gòn (mã chứng khoán SII) đã ban hành 

Nghị quyết số 07/2025/SGW/HĐQT-NQ theo đó, Hội đồng Quản trị đã phê duyệt các nội dung 

quan trọng như sau: 

- Nội dung và tài liệu phục vụ họp Đại hội đồng cổ đông bất thường năm 2025; 

- Thời gian tổ chức Đại hội đồng cổ đông bất thường năm 2025 : 14h00, Thứ Hai, ngày 19 

tháng 5 năm 2025; 

- Địa điểm tổ chức Đại hội đồng cổ đông bất thường năm 2025: Tầng 2, Tòa nhà Tasco, 220 

Bis Nguyễn Hữu Cảnh, P22, Quận Bình Thạnh, TP. Hồ Chí Minh. 

Mọi thông tin chi tiết xin xem thêm Nghị quyết số 07/2025/SGW-HĐQT-NQ ngày 28/04/2025 

đính kèm. 

Ngày 28/04/2025, SII đã công bố thông tin điện tử của công ty về tài liệu họp Đại hội đồng cổ 

đông bất thường 2025 với đường dẫn: https://drive.google.com/drive/folders/1UJ1Ph-

DxzYgV6gQs-gGfBoxPlUgUHxo6?usp=sharing  

Chúng tôi cam kết các thông tin công bố trên là đúng sự thật và hoàn toàn chịu trách nhiệm trước 

pháp luật về nội dung các thông tin công bố và hồ sơ đính kèm. 

 

 Trân trọng. 

 
 

Nơi gởi: 

- Như trên; 

- Lưu VT. 

 

 

PHÓ TỔNG GIÁM ĐỐC 

 
 

 

 

 

   
 

           NGUYỄN THỊ HỒNG HẠNH 
 

 

 

 

CÔNG TY CỔ PHẦN HẠ TẦNG 

NƯỚC SÀI GÒN 

 

Số: 168/2025/SGW 
 

 

 

 

 

 

CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh Phúc 

        

  TP.Hồ Chí Minh, ngày 28 tháng 04 năm 2025 

http://www.saigonwater.com.vn/
https://drive.google.com/drive/folders/1UJ1Ph-DxzYgV6gQs-gGfBoxPlUgUHxo6?usp=sharing
https://drive.google.com/drive/folders/1UJ1Ph-DxzYgV6gQs-gGfBoxPlUgUHxo6?usp=sharing


































































































ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2025 

2025 EXTRADINARY GENERAL MEETING OF SHAREHOLDER 

PHIẾU BIỂU QUYẾT / VOTING BALLOT 

 

MÃ CỔ ĐÔNG / SHAREHOLDER CODE: 

Tên cổ đông :                                            Số CCCD/ĐKKD/ ID No.:  

Name of Shareholder: 

Số lượng cổ phần sở hữu :                                          cổ phần 

Number of Shares Owned:                                                                 Shares 

Số lượng cổ phần nhận ủy quyền từ cổ đông khác:   cổ phần 

Number of Shares Authorized by Other Shareholders                       Shares  

Tổng số lượng cổ phần đại diện biểu quyết:                            cổ phần 

Total Number of Shares Representing Voting Right:                   shares 

 

TT / 

No. 
NỘI DUNG / CONTENT 

Tán 

thành 

Approve 

Không tán 

thành 

Disapprove 

Không 

ý kiến 

No 

Opinion 

1 

Thông qua việc miễn nhiệm thành viên HĐQT Công ty nhiệm 

kỳ 2021 – 2026 đối với ông Ngô Đức Vũ (Theo nội dung tại Tờ 

trình số ............... ngày ....../..../2025). 

Approval of the dismissal of Mr. Ngo Duc Vu from the positions 

of members of the Board of Director the term 2021 - 2026 

(Content detailed in the Proposal No. ………………., dated … 

…, 2025) 

   

2 

Thông qua việc bầu bổ sung thành viên HĐQT Công ty nhiệm 

kỳ 2021 – 2026 (Theo Tờ trình số ............... ngày ....../..../2025)  

Approving the election of additional members of the Board of 

Director for the term 2021 - 2026  (Content detailed in the 

Proposal No. ………………., dated … …, 2025) 

   

3 

Thông qua việc bầu thành viên BKS nhiệm kỳ 2025 - 2030 

(Theo Tờ trình số ............... ngày ....../..../2025) 

Approve of the election of member of BOS for the term 2025-

2030 (Content detailed in the Proposal No. ………………., 

dated … …, 2025) 

   

CÔNG TY CỔ PHẦN  

HẠ TẦNG NƯỚC SÀI GÒN 

SAIGON WATER INFRASTRUCTURE 

CORPORATION 

---------o0o--------- 

 

CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom - Happiness 

---------o0o--------- 

Thành phố Hồ Chí Minh, ngày … tháng … năm 2025 

Ho Chi Minh City, … … , 2025 



Hướng dẫn / Note:  

Đại biểu biểu quyết bằng cách lựa chọn và đánh dấu (x) hoặc (√) vào một trong các phương án: “Tán 

thành”, “Không tán thành”, “Không ý kiến” cho từng nội dung biểu quyết. 

Shareholders shall mark (x) or (√) in the box corresponding to their chosen opinion for each voting item. 

Shareholders may only select one of the options: “Approve,” “Disapprove,” or “No Opinion” for each 

voting item. 

 

Thành phố Hồ Chí Minh, ngày 19 tháng 5 năm 2025 

Ho Chi Minh City, May 19th, 2025 

CỔ ĐÔNG 

Shareholder/ Authorized  

Representative of Shareholder 

(Ký và ghi rõ họ tên) 

(Signature and full name) 



 



 

 

 

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG BẤT THƯỜNG NĂM 2025 

2025 EXTRAODINARY GENERAL MEETING OF SHAREHOLDER  

PHIẾU BẦU BỔ SUNG 

THÀNH VIÊN HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ NHIỆM KỲ 2021 – 2026 

VOTING BALLOT FOR THE ELECTION OF ADDITIONAL MEMBERS OF THE 

BOARD OF DIRECTORS FOR THE TERM 2021 – 2026 
 

MÃ CỔ ĐÔNG / SHARE HOLER CODE: 

Tên cổ đông:                    Số CCCD/ĐKKD:  

Full Name of Shareholder:      Legal Document number:  

Số lượng cổ phần sở hữu:      cổ phần 

Number of Shares Owned:      shares 

Số lượng cổ phần nhận ủy quyền từ cổ đông khác:   cổ phần 

Number of Shares Authorized by Other Shareholders:               shares 

 

Tổng số lượng cổ phần đại diện biểu quyết:                           cổ phần 

Total Number of Shares Representing Voting Right:                   shares 

Tổng số phiếu bầu:      phiếu bầu 

Total Number of Votes:      votes 

 

Danh sách ứng viên bầu bổ sung thành viên HĐQT  

List of Candidates for Election of Additional Members of the Board of Directors 

STT 

No.  

Họ tên ứng cử viên 

Full name of Candidate 

Số phiếu bầu cho ứng viên 

Number of votes for Candidate 

(1) (2) (3) 

1 ………………………  

2 ………………………  

CÔNG TY CỔ PHẦN  

HẠ TẦNG NƯỚC SÀI GÒN 

SAIGON WATER INFRASTRUCTURE 

CORPORATION 

---------o0o--------- 

 

CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom - Happiness 

---------o0o--------- 

Thành phố Hồ Chí Minh, ngày …. tháng …. năm 2025 

Ho Chi Minh City, … … , 2025 



 

 

 

 

 

 

Ghi chú:  

- Mỗi cổ đông có tổng số phiếu biểu bầu tương ứng với tổng 

số cổ phần mà mình có quyền biểu quyết nhân với số lượng 

thành viên HĐQTcần bầu;  

- Cổ đông có thể dồn hết tổng số phiếu bầu cho một ứng cử 

viên vào cột (3) tương ứng với ứng viên mà mình dự định bầu. 

Trường hợp Cổ đông chia đều số bầu cho các ứng viên, Cổ 

đông có thể đánh dấu X hoặc dấu  vào cột (3) tương ứng 

với các thành viên được bầu; 

- Tổng số phiếu bầu cho các ứng viên của một cổ đông không 

vượt quá tổng số phiếu bầu được phép của cổ đông đó. 
Note:  

- Each shareholder has a total number of votes corresponding 

to the total number of shares they are entitled to vote with, 

multiplied by the number of Board of Management members 

to be elected; 

- Shareholders may allocate all their votes to a single 

candidate by entering the total number of votes in column 

(3) corresponding to the candidate they intend to vote for. In 

case shareholders wish to evenly distribute their votes 

among candidates, they may mark an X or a  in column 

(3) corresponding to the members they vote for; 

- The total number of votes cast by a shareholder for the 

candidates must not exceed the total number of votes 

eligible to that shareholder.   

TP, Hồ Chí Minh, ngày 19 tháng 05 năm 2025 

Ho Chi Minh City, May 19th, 2025 

Cổ đông/Đại diện theo ủy quyền                 

của Cổ đông 

SHAREHOLDER/ AUTHORIZED 

REPRESENTATIVE OF 

SHAREHOLDER 

(Ký và ghi rõ họ tên) 
(Signature and full name) 

 

 

 



 

 

 

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG BẤT THƯỜNG NĂM 2025 

2025 EXTRAODINARY GENERAL MEETING OF SHAREHOLDER  

PHIẾU BẦU  

THÀNH VIÊN BAN KIỂM SOÁT NHIỆM KỲ 2025 – 2030 

VOTING BALLOT FOR THE ELECTION OF MEMBERS OF THE BOARD OF 

SUPERVISORS FOR THE TERM 2025 – 2030 

MÃ CỔ ĐÔNG / SHARE HOLER CODE: 

Tên cổ đông:                    Số CCCD/ĐKKD:  

Full Name of Shareholder:      Legal Document number:  

Số lượng cổ phần sở hữu:      cổ phần 

Number of Shares Owned:      shares 

Số lượng cổ phần nhận ủy quyền từ cổ đông khác:   cổ phần 

Number of Shares Authorized by Other Shareholders:               shares 

 

Tổng số lượng cổ phần đại diện biểu quyết:                           cổ phần 

Total Number of Shares Representing Voting Right:                   shares 

Tổng số phiếu bầu:      phiếu bầu 

Total Number of Votes:      votes 

 

Danh sách ứng viên bầu thành viên BKS  

List of Candidates for Election of Members of the BOS 

STT 

No.  

Họ tên ứng cử viên 

Full name of Candidate 

Số phiếu bầu cho ứng viên 

Number of votes for Candidate 

(1) (2) (3) 

1 ………………………  

2 ………………………  

CÔNG TY CỔ PHẦN  

HẠ TẦNG NƯỚC SÀI GÒN 

SAIGON WATER INFRASTRUCTURE 

CORPORATION 

---------o0o--------- 

 

CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom - Happiness 

---------o0o--------- 

Thành phố Hồ Chí Minh, ngày … tháng … năm 2025 

Ho Chi Minh City, … … , 2025 



 

 

 

 

 

 

Ghi chú:  

- Mỗi cổ đông có tổng số phiếu biểu bầu tương ứng với tổng 

số cổ phần mà mình có quyền biểu quyết nhân với số lượng 

thành viên BKS cần bầu;  

- Cổ đông có thể dồn hết tổng số phiếu bầu cho một ứng cử 

viên vào cột (3) tương ứng với ứng viên mà mình dự định bầu. 

Trường hợp Cổ đông chia đều số bầu cho các ứng viên, Cổ 

đông có thể đánh dấu X hoặc dấu  vào cột (3) tương ứng 

với các thành viên được bầu; 

- Tổng số phiếu bầu cho các ứng viên của một cổ đông không 

vượt quá tổng số phiếu bầu được phép của cổ đông đó. 
Note:  

- Each shareholder has a total number of votes corresponding 

to the total number of shares they are entitled to vote with, 

multiplied by the number of Board of Management members 

to be elected; 

- Shareholders may allocate all their votes to a single 

candidate by entering the total number of votes in column 

(3) corresponding to the candidate they intend to vote for. In 

case shareholders wish to evenly distribute their votes 

among candidates, they may mark an X or a  in column 

(3) corresponding to the members they vote for; 

- The total number of votes cast by a shareholder for the 

candidates must not exceed the total number of votes 

eligible to that shareholder.   

TP, Hồ Chí Minh, ngày 19 tháng 05 năm 2025 

Ho Chi Minh City, May 19th, 2025 

Cổ đông/Đại diện theo ủy quyền                 

của Cổ đông 

SHAREHOLDER/ AUTHORIZED 

REPRESENTATIVE OF 

SHAREHOLDER 

(Ký và ghi rõ họ tên) 
(Signature and full name) 

 

     



 

 

1 

 

 

CÔNG TY CỔ PHẦN 

HẠ TẦNG NƯỚC SÀI GÒN 

SAIGON WATER INFRASTRUCTURE 

CORPORATION 

 

Số / No.:       /2025/NQ-ĐHĐCĐ 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom - Happiness 

 

Thành phố Hồ Chí Minh, ngày…tháng … năm 2025 

Ho Chi Minh City, … … , 2025 

 

NGHỊ QUYẾT / RESOLUTION 

(V/v: Thông qua các vấn đề thuộc thẩm quyền của Đại hội đồng cổ đông) 

(Re: Approval of matters within the authority of the General Meeting of Shareholders) 

 

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG BẤT THƯỜNG NĂM 2025 

CÔNG TY CỔ PHẦN HẠ TẦNG NƯỚC SÀI GÒN 

2025 EXTRAODINARY GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS  

SAIGON WATER INFRASTRUCTURE CORPORATION 

 

-  Căn cứ Luật Doanh nghiệp năm 2020 và các văn bản hướng dẫn thi hành; 

Pursuant to the Law on Enterprises 2020 and its guiding documents; 

-  Căn cứ Điều lệ Công ty Cổ phần Hạ tầng nước Sài Gòn; 

Pursuant to the Charter of Saigon Water Infrastructure Corporation; 

-  Căn cứ Biên bản cuộc họp Đại hội đồng cổ đông bất thường năm 2025 của Công ty 

Cổ phần Hạ tầng nước Sài Gòn cùng ngày, 

Pursuant to the Minutes of the 2025 Extraodinary General Meeting of Shareholders of 

Saigon Water Infrastructure Corporation on the same day 

 

QUYẾT NGHỊ: 

RESOLUTION: 

Điều 1. Thông qua việc miễn nhiệm chức vụ thành viên Hội đồng Quản trị Công ty đối với 

Ông Ngô Đức Vũ. Thời điểm miễn nhiệm từ ngày .../.../2025.  

Giao Tổng Giám đốc Công ty xem xét và giải quyết các vấn đề về quyền lợi, chế độ của Ông 

Ngô Đức Vũ theo đúng quy định của Công ty và pháp luật liên quan. 

Article 1: Approval of the dismissal of Mr. Ngo Duc Vu from the positions of members of the 

Board of Directors from ...... 2025. 

Assign the Company's General Director to review and resolve issues regarding the policies 

and benefits of Mr. Ngo Duc Vu in accordance with the Company's regulations and relevant 

laws. 

Điều 2. Thông qua việc bầu bổ sung Ông/bà …….giữ chức vụ thành viên Hội đồng quản trị 

Công ty cổ phần Hạ tầng nước Sài Gòn kể từ ngày .../.../2025. 

Nhiệm kỳ của thành viên Hội đồng quản trị mới theo nhiệm kỳ còn lại của Hội đồng quản trị 

Công ty hiện tại (2021 – 2026). 

DỰ THẢO 

DRAFT 



 

 

2 

 

Article 2: Approving the election of Mr/Ms .................. as a BOD Members of Saigon Water 

Infrastructure Corporation from ...... 2025. 

The term of the addition member of the Board of Directors elected follows the remaining term 

of the current Board of Directors of the Company (2021 – 2026). 

Điều 3. Thông qua việc bầu Thành viên Ban kiểm soát Công ty nhiệm kỳ 2025-2030, gồm 

03 thành viên: 

Article 3: Approve of the election of a member of BOS of the Company for the term 2025-

2030, consisting of 03 members: 

(1) Ông/Bà Mr./Ms. …………………………… 

(2) Ông/Bà Mr./Ms. …………………………… 

(3) Ông/Bà Mr./Ms. …………………………… 

Điều 4. Nghị quyết này có hiệu lực kể từ ngày ký.  

Article 4: This Resolution takes effect from the date of signing. 

Hội đồng quản trị, Ban Tổng Giám đốc và những người có liên quan chịu trách nhiệm thi 

hành Nghị quyết này / The Board of Directors, The Board of Management, and related 

parties are responsible for the implementation of this resolution. 

Nơi nhận / Address to: 

- Như Điều 4 / As Article 4 ; 

- Cổ đông Công ty / Shareholders of the 

Company; 

- Lưu VP / Archived: Office. 

TM. ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG 

CHỦ TỊCH  

ON BEHALF OF THE BOARD OF 

DIRECTOR 

CHAIRMAN 

 

 

 

 

HOÀNG MINH HÙNG 

 



CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

 

Thành phố Hồ Chí Minh, ngày        tháng       năm 2025 

Ho Chi Minh City, … …. , 2025 

 

ĐƠN ĐỀ CỬ  

THÀNH VIÊN HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ/BAN KIỂM SOÁT 

NOMINATION APPLICATION 

MEMBER OF THE BOARD OF DIRECTOR / THE BOARD OF SUPERVISORS 

 

Kính gửi:   Ban Tổ chức Đại hội đồng cổ đông bất thường năm 2025 –  

Công ty Cổ phần Hạ tầng nước Sài Gòn 

To: Organizing Committee of the 2025 Extraodinary General Meeting of Shareholders – 

Saigon Water Infrastructure Corporation 

 

Cổ đông/Nhóm cổ đông / Shareholder/Group of shareholders: 

STT 

No. 

Tên cổ đông / 

Shareholder 

name 

Số CMND/Thẻ 

CCCD/Hộ chiếu/ĐKKD, 

Nơi cấp, Ngày cấp /  

Legal Document Number 

(ID Card/Citizen 

Identification 

Card/Passport/Enterprise 

Registration 

Certificate/Establishment 

License) 

Place of issue, Date of 

issue 

Số cổ phần có 

quyền biểu quyết 

sở hữu tính đến 

ngày lập danh 

sách cổ đông 

tham dự Đại hội / 

Number of shares 

owned (at the 

closing date of 

the List of 

Shareholders 

entitled to attend 

the meeting) 

Tỷ 

lệ%/Vốn 

điều lệ  

 

Ratio 

%/Charter 

Capital 

Chữ ký/Chữ ký 

của người đại 

diện hợp pháp 

và đóng dấu 

đối với tổ chức  

Signature / 

Signature of the 

legal 

representative 

and seal for the 

organization 

1 

 

 

 

 

    

2 

 

 

 

 

    

3 

 

 

 

 

    



Căn cứ quy định của Luật Doanh nghiệp năm 2020 và Điều lệ Công ty Cổ phần 

Hạ tầng nước Sài Gòn, tôi/chúng tôi đề cử / Pursuant to the provisions of the Law on 

Enterprises 2020 and the Charter of Saigon Water Infrastructure Corporation, I/we 

nominate: 

Ông/Bà / Mr/Ms: ................................................................................................................................  

Ngày sinh / Date of birth:  ................................ Nơi sinh/Place of birth: ...........................................  

Địa chỉ thường trú / Permanent address:  ...........................................................................................  

Địa chỉ liên hệ / Contact address: .....................................................................................................  

Thẻ CCCD/Hộ chiếu số / : ............................................  Ngày cấp:  ................................................  

ID card/Passport/ CI Card No: ....................................  Date of issue:  ...........................................  

Nơi cấp / At:  ......................................................................................................................................  

Trình độ học vấn / Education level: ............... Chuyên ngành / Major ...........................................  

Làm ứng cử viên cho vị trí thành viên Hội đồng quản trị/ Ban Kiểm soát của Công ty 

Cổ phần Hạ tầng nước Sài Gòn / To be candidate for the position of member of the 

Board of Director and the Board of Supervisors. 

Tôi/Chúng tôi xin cam đoan Ông (Bà)…………………… có đủ điều kiện để đề cử 

vào vị trí thành viên Hội đồng quản trị/ Ban Kiểm soát theo quy định của Điều lệ Công ty 

Cổ phần Hạ tầng nước Sài Gòn và quy định pháp luật có liên quan.  

I/We hereby certify that Mr/Ms.…………………… has the qualifications to be nominated 

for the position of independent member of the Board of Management according to the 

provisions of the Charter of Saigon Water Infrastructure Corporation and relevant legal 

provisions. 

Xin trân trọng cảm ơn!  

Sincerely thank you! 

 

 

 

 

CỔ ĐÔNG/NHÓM CỔ ĐÔNG 
SHAREHOLDER/SHAREHOLDER 

GROUP                                                                                       

(Ký và ghi rõ họ tên) 

(Signature and full name) 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

Hồ sơ kèm theo / Attached documents:  

- Sơ yếu lý lịch tự khai của người được đề cử / Self-declared resume of the nominee; 

- Bản sao Hộ chiếu/Thẻ căn cước công dân và các văn bằng chứng nhận trình độ học vấn / 

 Copies of ID card/citizen identification card/passport and educational qualifications; 

- Giấy ủy quyền (đối với trường hợp cổ đông ủy quyền cho người khác đề cử) / Authorization letter 

(if shareholders authorize others to nominate); 
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SƠ YẾU LÝ LỊCH / CURRICULUM VITAE 
(Dùng cho các thành viên ứng cử, được đề cử vào BKS/HĐQT) 

(For members who are candidates or nominated to the Board of Director or the Board of 

Supervisors) 

 
 

1. Họ và tên / Full name: ……………………. 

2. CCCD số / ID/Passport No. ………………….. cấp ngày / Issued on ……………….  

tại / At ……………… 

3. Giới tính / Gender:  Nữ / Female      N Nam / Male 

4. Ngày tháng năm sinh / Date of Birth:  ………… 

5. Nơi sinh / Place of Birth:  ………… 

6. Quốc tịch / Nationality:  ………… 

7. Dân tộc / Ethic:  ………… 

8. Nguyên quán / Place of origin:  ………… 

9. Địa chỉ thường trú theo hộ khẩu :  …………………………………………………… 

Permanent Address ( According to household registration): ………………………… 

10. Địa chỉ chỗ ở hiện nay:  ……………………………………………………………… 

Current address: ……………………………………………………………… 

11. Trình độ văn hoá / Educational level:  ………… 

12. Trình độ chuyên môn (ghi rõ chuyên ngành học) / Professional qualifications (specify major):  

………… 

13. Quá trình công tác (nêu tóm tắt nơi công tác, chức vụ, nghề nghiệp) / Work history (briefly 

state place of work, position, occupation):  

Từ năm /  

From year 

Đến năm /  

To year 

Chức vụ, đơn vị công tác /  

Position, work unit 

Từ / From 

………… 

Đến / To 

……… 

…………  

………………………………………… 

Từ / From 

………… 

Đến / To 

 ……… 

………… 

………………………………………… 

14. Chức vụ hiện nay tại Công ty Cổ phần Hạ tầng nước Sài Gòn / Current position at Saigon 

Water Infrastructure Corporation: ......... 

15. Chức vụ đang nắm giữ ở tổ chức khác / Current position in other organizations:  



+ ………………………………………… 

+ ………………………………………… 

16. Danh sách người có liên quan của người khai / List of related persons of the declarant (1): 

STT 

/ 

No. 

 

Tên cá nhân/ tổ chức  

 
Name of 

individual/organization 

Số CCCD/Hộ chiếu (đối với cá 

nhân) hoặc Số GCN đăng ký 

doanh nghiệp, Giấy phép hoạt 

động hoặc giấy tờ pháp lý 

tương đương (đối với tổ chức), 

ngày cấp, nơi cấp 

 
ID card/Passport No. (for 

individuals) or Enterprise 

registration certificate number, 

Operating license or equivalent 

legal documents  

Số lượng CP nắm 

giữ, tỷ lệ sở hữu 

trên vốn điều lệ 

của Công ty Cổ 

phần Hạ tầng 

nước Sài Gòn 

(nếu có) 

 

Number of shares 

held, ownership 

ratio on charter 

capital of Saigon 

Water 

Infrastructure 

Corporation (if 

any) 

Mối quan hệ 

/  

Relationship 

(A) (B) (C) (D) (E) 

1 

 Số / No.:  
Ngày cấp / Date of issue:  

 
Nơi cấp / Place of issue:  

 

  

2 

 Số / No.:  
Ngày cấp / Date of issue:  

 
Nơi cấp / Place of issue:  

 

  

3 

 Số / No.:  
Ngày cấp / Date of issue:  

 
Nơi cấp / Place of issue:  

 

  

4 

 Số / No.:  
Ngày cấp / Date of issue:  

 
Nơi cấp / Place of issue:  

 

  

5 

 Số / No.:  
Ngày cấp / Date of issue:  

 
Nơi cấp / Place of issue:  

 

  

6  Số / No.:  
Ngày cấp / Date of issue:  

  

 
(1) Người có liên quan theo quy định tại khoản 23 Điều 4 Luật Doanh nghiệp năm 2020 / Related persons as 

prescribed in Clause 23, Article 4 of the Law on Enterprises. 



 
Nơi cấp / Place of issue:  

 

7 

 Số / No.:  
Ngày cấp / Date of issue:  

 
Nơi cấp / Place of issue:  

 

  

8 

 Số / No.:  
Ngày cấp / Date of issue:  

 
Nơi cấp / Place of issue:  

 

  

17. Số lượng và tỷ lệ sở hữu cổ phần Công ty Cổ phần Hạ tầng nước Sài Gòn của bản thân và 

những người có liên quan (tính đến ngày lập danh sách cổ đông tham dự ĐHĐCĐ bất thường 

năm 2025) / Number and ratio of shares owned by myself and related persons in Saigon Water 

Infrastructure Corporation (at the date of closing the list of shareholders attending the 2025 

Extraodinary General Meeting of Shareholders): ..................................... cổ phần / shares, 

chiếm / accounting for .............% vốn điều lệ Công ty / of the Company’s charter capital. 

Trong đó / In there: 

+ Bản thân : ..................................... cổ phần, chiếm .............% vốn điều lệ Công ty. 

Self-owned: ..................................... shares, accounting for .............% of the Company's 

charter capital 

+ Người có liên quan: ..................................... cổ phần, chiếm .............% vốn điều lệ Công ty. 

Related person ownership: ..................................... shares, accounting for .............% of the 

Company's charter capital 

(Chi tiết tại thể hiện tại cột (D) của Danh sách người có liên quan) 

(Details are shown in column (D) of the List of related persons) 

18. Quyền lợi mâu thuẫn với lợi ích của Công ty Cổ phần Hạ tầng nước Sài Gòn: .............  

Conflict interest with Saigon Water Infrastructure Corporation : ............. 

19. Các khoản nợ đối với Công ty Cổ phần Hạ tầng nước Sài Gòn tính đến ngày lập Sơ yếu lý lịch 

này / Liabilities to Saigon Water Infrastructure Corporation to the date of this Curriculum 

Vitae: ..................... 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là hoàn toàn đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn 

chịu trách nhiệm trước pháp luật / I guarantee that the above statements are completely true. In 

case of any fraudulence, I shall bear respective legal responsibilities . 

 

 

..........., ngày ... tháng ... năm 2025 

..........., date ... month ... year 2025 

Người khai / Declarant 

(Ký, ghi rõ họ tên) 

(Signature, full name) 
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Thành phố Hồ Chí Minh, ngày     tháng        năm 2025 
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GIẤY ỦY QUYỀN / POWER OF ATTORNEY 

THAM DỰ HỌP ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN 2025 

CÔNG TY CỔ PHẦN HẠ TẦNG NƯỚC SÀI GÒN 

PARTICIPATE IN THE 2025 EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF 

SHAREHOLDERS  

SAIGON WATER  

INFRASTRUCTURE CORPORATION 

Kính gửi:  Ban tổ chức Đại hội đồng cổ đông bất thường năm 2025 

Công ty Cổ phần Hạ tầng nước Sài Gòn 

To: Organizing Committee of the 2025 Extraordinary General Meeting of Shareholders  

Saigon Water Infrastructure Corporation 

                                           

1.  BÊN ỦY QUYỀN / PRINCIPAL: 

Tên tổ chức hoặc cá nhân / Shareholder Name:   

..........………………………………………...…………..................………….................. 

Số CCCD/ĐKKD / Legal document number (ID, Citizen ID, Passport, Business registration, 

Certificate of incorporation: .............................................................................................  

Ngày cấp/ Date of issue: ........................ Nơi cấp / Place of issue: .............................. 

Địa chỉ thường trú/Trụ sở / Permanent Address/Head Office: 

......................................................................................................................................  

Điện thoại / Phone No:     ...........................................................................................  

- Fax/Email : ............................................................................................................... 

Mã số cổ đông / Shareholder code:  ........................................................................... –  

Số cổ phần sở hữu / Shares owned:...........…….....…….....................CP / shares     

(Bằng chữ / In writing:……………………....…...........................................................cổ phần / 

Shares). 

2.  BÊN ĐƯỢC ỦY QUYỀN / AUTHORIZED PARTY: 

Họ và tên / Authorized Party Name: 

……………………………………………………...…………...…….................... 

Số CCCD/Hộ chiếu / Legal document number (ID, Citizen ID, Passport, Business 

registration, Certificate of incorporation): 



  .................................................................................................................................................    

Ngày cấp / Date of issue: ...................... Nơi cấp / Place of issue: : ......................................... 

Địa chỉ thường trú / Permanent Address:  

…………................................................................................................... 

Điện thoại / Phone No.:     ......................................    

- Fax :  ....................................................................... 

Số CP được uỷ quyền / Number of the Authorized Shares: …………………  CP / Shares 

(Bằng chữ/ Writing:……...………..….....…....…cổ phần / shares). 

3.  NỘI DUNG ỦY QUYỀN / SCOPE OF AUTHORIZATION: 

Bên được uỷ quyền đại diện cho Bên uỷ quyền tham dự họp Đại hội đồng cổ đông bất thường 

năm 2025 của Công ty Cổ phần Hạ tầng nước Sài Gòn, thực hiện mọi quyền lợi và nghĩa vụ 

của cổ đông tại cuộc họp tương ứng với số cổ phần được uỷ quyền / The Authorized Party shall 

represent the Principal in attending 2025 Extraordinary General Meeting of Shareholders and 

executing all rights and obligations in relation to the authorized shares in such meeting.  

Giấy ủy quyền này có hiệu lực kể từ ngày ký cho đến khi kết thúc cuộc họp Đại hội đồng cổ 

đông bất thường năm 2025 nói trên. Người được ủy quyền không được ủy quyền lại cho người 

khác / This power of attorney is effective from the date of signing until the conclusion of the 

Extraordinary General Meeting of Shareholders 2025 mentioned above. The Proxy is not 

allowed to further delegate authority to others. 

Chúng tôi hoàn toàn chịu trách nhiệm về việc uỷ quyền này và cam kết tuân thủ nghiêm chỉnh các 

quy định hiện hành của pháp luật và Công ty Cổ phần Hạ tầng nước Sài Gòn / We commit to take 

all responsibilities under this authorization and fully comply with all applicable laws as well 

as regulations stipulated in the Company Charter of Saigon Water Infrastructure Corporation. 

Bên được ủy quyền / Authorized Party 

(Ký và ghi rõ họ tên / Full name and 

signature) 

 

Bên ủy quyền / Principal 

(Ký và ghi rõ họ tên, đóng dấu /  

Full name and signature, seal) 
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